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    Psychic (fantom) eksperyans
    Èske nou ka di ke Psychic oswa yon revenan ,. 私も三十四、五歳まではこの幽霊が全く見えなかった。 Mwen menm mwen te trant-kat, fantom sa a pa t 'parèt nan tout jiskaske senk ane fin vye granmoun. 正確に何月に見たかを忘れてしまったので、どちらの歳かは、はっきりしないのだが。 Jisteman paske mwen bliye sa ki te wè nan sa ki mwa, se ki ki gen laj la, men mwen pa fè sa byen klè. とにかく、子供の頃より幽霊の話なんて誰でも見聞きするし知っているものである。 De tout fason, li se yon bagay ke nou konnen yo wè oswa tande nenpòt moun ki Nante istwa fantom nan anfans. それで、私も幽霊が見えないかなと思っていたが、何処でも全く見ることはなかった。 Se konsa, mwen te tou te panse ke yon moun pa ka wè fantom nan, pa t 'gade nan tout nenpòt kote. それで、幽霊なんて存在するのか、と思ったりした事もあった。 Se konsa, ou egziste Nante fantom, mwen te panse oswa te li te tou a. でも、幽霊の体験談なんて結構あって、本当にあるのだろうとは思っていたのだが、それでも実際に見たことはなかったのである。 Men, si gen bèl Nante fantom nan eksperyans, men mwen pa te panse ke ta reyèlman sèten nan, men yo toujou li te pa gen okenn aktyèlman wè li.


そして私も三十四、五歳になってしまった。 Apre sa, mwen tou trant-kat, te vin devni yon senk ane fin vye granmoun. その頃、新聞配達をしていたので、朝は三時には起きてバイクで新聞販売店へ向かう毎日を送っていた。 Lè sa a, paske li te yon livrezon jounal, maten an te voye chak jou nan direksyon newsagent a sou yon motosiklèt ap pase nan twa è. 私生活では心霊写真の本など見ていたのである。 Nan lavi prive li se te ap gade, tankou foto Psychic nan sa a.


ある朝、といっても三時で夜明け前の真っ暗な時間に、いつものようにバイクに乗り販売店に向かっていた。 Yon maten, ak nan tan nan fè nwa anvan douvanjou nan twa è vle di, mwen te tit nan toujou konsesyonè monte bisiklèt la ak sou sa. 住宅地の家が多い小さな道を国道に出るまで走っていると、ある曲がり角に来たときにいたのだ。 Lè yon ti wout rezidansyèl zòn nan kay la se souvan kouri reponn gran wout nasyonal la, li te nan lè li rive nan yon pwen vire. 季節は冬だった。 Sezon te sezon fredi. それなのに半そでの白い薄い衣装で何か外国人の若い女性みたいな人が立っていたのだ。 Men, li moun yon bagay tankou yon jenn fi etranje te kanpe nan kostim blan an mens kout-manch. 私は、ついに出たと思った。 Mwen te panse mwen te finalman soti. 何か透けそうな感じで肉体といった感じではない。 Pa santi tankou kò nan yon bagay absoli chans yo santi yo. 少しその女性は、ゆらりと動いた。 Fanm lan, demenaje ale rete balans yon ti kras. 神秘的な感じではあった。 Te gen yon santiman misterye. だが、仕事に行っているので停まるわけにいかず、そこを通り過ぎていった。 Men, Ikazu vle di plen sispann paske yo te ale travay, mwen te ale sot pase a.


幽霊を見て発狂した人もいる。 Gen kèk moun ki te fache yo wè mouri. 私も心霊写真を多数見ていなかったら、おかしくなったかもしれない。 Mwen menm mwen te Si ou pa t 'wè yon gwo kantite foto Psychic, ta ka yo te amizan. この世のものではない感じ、は確かに頭がおかしくなりそうなのだ。 Ou santi w pa moun lemonn sa a, se li gen anpil chans sètènman tèt frikin.


それから数日後、同じように夜明け前にバイクで仕事に向かっていると、とある家から小さな子供が何人も出てきた。 Lè sa a, yon kèk jou pita, lè menm bagay la kòm yo te dirije nan travay sou yon motosiklèt anvan douvanjou, timoun piti soti nan kay la fraz soti nan nenpòt ki moun. 私はお通夜かな、と思ったのだが、後で考えるとお通夜でも子供が夜中の三時過ぎに起きていて、家の外に出てくるだろうかと思うと、あれは心霊だったのでは、と思うのである。 Mwen reveye Kana, mwen te panse nan li, men yo te ki te fèt nan twazè la nan maten an timoun nan menm a la swit a epi reflechi pita, e mwen panse ap vini soti nan kay la, te gen yon Psychic se la, li se panse.


 


 


それからしばらくして、今度は新聞配達の途中、まだ夜は明けていない頃にある家の近くに来たら、向こうから着物を来た老女がすすすすすと地面をすべるように歩いて来た。 Lè sa a, apre yon ti tan, kounye a se mitan an nan yon livrezon jounal, ou vin fèmen nan kay la nan tan ki pa se toujou dimanch maten byen bonè mitan lannwit, se yon granmoun fanm te vin yon kimono soti nan lòt bò a te vin mache al glise swi swi ak tè a. そして右に曲がってある家の中に入って行った。 Apre sa, mwen te mache nan kay la ki se Bent a dwat la. 後からそこを通るときにその女性が入って行った場所を見ると、そこは全部壁で入り口は一つもなかったのだ。 Gade nan plas la kote fanm lan antre nan lè therethrough pita, gen mwen pa t 'gen yon sèl antre nan tout miray ranpa yo. 間違いなく幽霊だろう。 Definitivman li ta yon revenan.


この三つはいずれも夜明け前である。 Swa twa sa a tou se anvan douvanjou. 心霊というか幽霊は、もしかしたら明るいところには出てこないのではないかと思ったりする。 Sentespri ou pito Psychic se, oswa mwen te panse li pa pa soti nan plas la klere petèt.


さて、幽霊と湿気については関係があるとも言われる。 Oke, li se te di tou ke yo dwe ki gen rapò pou fantom yo ak imidite. 例えばタクシーの運転手が女性を乗せて、後でいなくなったのに気づいた時に、座っていたシートは濡れていたとかいう話がある。 Pou egzanp, mwen mete yon chofè taksi se yon fanm, lè mwen remake te pati pita, fèy la ki te chita la se yon istwa oswa yon bagay te mouye. 私が東京都町田市のマンションで部屋の中に観葉植物など湿気が高くなるもの、容器に水をいれて置いていたりもした時にある夜、ふっと何かが部屋に入ってくる気配がした。 Mwen gen entansyon imidite, tankou plant feyaj se pi wo nan yon chanm nan apatman an nan Machida, Tokyo, yon jou lannwit lè menm oswa ou pa mete mete dlo a nan veso a, yon pye yon bagay te yon siy nan ap vini nan sal la. 私は布団に寝ていたが、いきなり両手を押さえつけられた感じがした。 Mwen te dòmi sou futon a, men santi a ke te toudenkou bourade tou de men. でも、その時は何も見えなかった。 Men, nan tan sa a mwen pa t 'wè anyen. そのうち、その何者かは出て行ったのだろう、両手は自由になった。 Nan mitan yo, ke yon moun se pwobableman soti, men l 'te vin gratis. それで、湿気と関係があるのかなと思い、水やなんかを捨ててしまったら、二度とそういう事は起こらなかった。 Se konsa, mwen panse ke si wi ou non imidite ak relasyon an se nan, Si ou rete tann twò lontan epi jete yo dlo a ak yon bagay la, pa t 'rive ankò sa.


今、これを書いている時、外は雨が降っている。 Koulye a, lè ou ap ekri sa a, deyò a se lapli. 昨日は一日中雨だった。 Yè se te tout lapli jou. こういう時こそこんな話、実話を書いてみたくなるのも心霊、幽霊は湿気を好むのかもしれない。 Istwa sa a jisteman lè sa yo, menm Psychic vin vin tante l 'ekri yon istwa vre, yon revenan ta ka prefere imidite.


最初の実話は福岡県福岡市、もっと書けば早良区での話である。 Premye a nan istwa a vre nan Fukuoka, Fukuoka Prefecture, se yon istwa nan Sawara-ku, si ou ekri plis. ほんとに私はそれまで幽霊を見なかった。 Vrèman mwen pa t 'wè fantom nan jiskaske li. 華厳の滝に行っても何も見えなかったし、何も感じなかった。 Mwen pa gen anyen pa te kapab wè menm te ale nan Kegon Falls, pa gen anyen mwen pa t 'santi. 自殺の衝動にも駆られなかった。 Li te tou kondwi pa enpilsyon la nan swisid.


初めて見てからは、その後、神社などに行くと拝殿のところで神霊と思われる人の姿を見たりするようにもなったのだが、最近は神社にも行かないので神霊を見ることもなくなった。 Depi premye fwa wè, lè sa a, li te tou adapte ak oswa nan je a nan moun ki ta ka Sentespri a nan ale nan ak sal pou adore nan tanp yo, men dènyèman te gen tou ale nan wè Sentespri a paske li pa ale nan chapèl lan .


又、機会があれば書いてみることにする。 Anplis de sa, li pral eseye ekri si gen yon chans.
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